
	� Schützen Sie das Produkt vor hoher Feuchtigkeit und Nässe.
	� Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.

5.4 Bedienung
	� Sollte kein sicherer Betrieb mehr möglich sein, nehmen Sie das Gerät außer Betrieb 

und machen Sie unbrauchbar. Sehen Sie UNBEDINGT davon ab, das Produkt selbst zu 
reparieren. Ein sicherer Betrieb kann nicht mehr garantiert werden, wenn das Produkt 
sichtbar beschädigt wurde, nicht mehr ordnungsgemäß funktioniert, über einen längeren 
Zeitraum unter ungünstigen Umgebungsbedingungen gelagert wurde oder erheblichen 
Transportbelastungen ausgesetzt wurde.

5.5 Angeschlossene Geräte
	� Beachten Sie auch die Sicherheits- und Bedienungshinweise der übrigen Geräte, die an 

dieses Produkt angeschlossen sind.

6 Produktübersicht

1 2 3 3 4 5 6

8

7

1 USB-C® PD Ladeanschluss 
(max. 20 VDC, 5 A, 100 W)
Schließen Sie ein geeignetes 
Netzteil, um das angeschlossene 
Gerät aufzuladen. Dieser Anschluss 
unterstützt nur die Aufladefunktion, 
jedoch keine Datenübertragung.

5 USB-C® (3.0) PD Anschluss 
(Geräteanschluss)
Zum Anschließen eines Smartphones, 
Tablets oder Laptops mit USB-C® PD 
und DP Alt Modus an der Station.

2 HDMI Anschluss (Ausgang)
Zum Anschluss von HDMI-Monitoren, 
TV-Geräten oder Projektoren.

6 SD-Kartenschacht
Zum Lesen und Schreiben von Daten 
auf unterstützten Speicherkarten.

3 USB-A (3.0) Anschluss x 2
Zum Anschließen unterstützter USB-
Massenspeicher, Mäuse, Tastaturen, 
Webcams oder anderen USB-Geräten.

7 microSD-Kartenschacht
Zum Lesen und Schreiben von 
Daten auf unterstützten microSD 
Speicherkarten.

4 3,5 mm Audiobuchse (Ein- und 
Ausgang)
Zum Anschließen von Lautsprechern, 
Kopfhörern, Headsets oder 
Mikrofonen.

8 USB-C® / USB-C® Kabel (43,5 cm)
Zum Anschließen des Endgeräts am 
USB-C® (3.0) PD Anschluss (5).

7 Inbetriebnahme
1.	 Entfernen Sie die Schutzfolien vom Produkt, sofern vorhanden.
2.	 Stellen Sie das Produkt auf einen ebenen, stabilen und trockenen Tisch.
3.	 Stellen Sie am Ständer einen geeigneten Winkel ein und spannen Sie das Smartphone 

oder Tablet in die Halterungen ein. Zur Vermeidung von Schäden keine anderen größeren 
Geräte am Produkt anbringen. 

8 Bedienung
	� Stellen Sie sicher, dass das angeschlossene Gerät den DisplayPort Alt Modus (DP 

Alt Modus) per USB-C® zur Übertragung von Videodaten unterstützt. Unterstützt das 
angeschlossene Gerät den DP Alt Modus nicht, wird über den HDMI-Ausgang des 
Produkts kein Videosignal ausgegeben.

1.	 Verbinden Sie den USB-C® (3.0) PD Anschluss (5) am Produkt mit dem USB-C® Anschluss 
des Smartphones, Tablets oder Laptops. Verwenden Sie dazu das (mitgelieferte) USB-C® 
Kabel (8).

2.	 Verbinden Sie den HDMI-Ausgang (2) des Produkts mit einem Monitor, TV-Gerät oder 
Projektor.

3.	 Nach Bedarf können Sie weitere Peripheriegeräte an die übrigen Anschlüsse des Produkts 
anschließen.

4.	 Um ein Endgerät mit hoher Geschwindigkeit aufzuladen, während es am Produkt 
angeschlossen ist, verbinden Sie den USB-C® PD Ladeeingang (1) auf der Produktrückseite 
mit einem USB-C® PD Kabel und mit dem PD Ladegerät (beides nicht mitgeliefert), das mit 
einer Steckdose verbunden ist. Schließen Sie keine anderen Geräte an diesen Anschluss 
an.

	� Falls das Endgerät als Energieversorgung für andere Peripheriegeräte genutzt wird, 
empfiehlt es sich, das Produkt an ein geeignetes USB-Netzteil anzuschließen, um 
sowohl das Endgerät als auch die Peripheriegeräte mit Energie zu versorgen.

5.	 Beachten Sie beim Einführen einer SD oder microSD Karte in den jeweiligen Kartenschacht 
(6 oder 7) des Produkts die richtige Lage, die unten dargestellt ist. Zur Vermeidung von 
Schäden keine Gewalt beim Einführen der Speicherkarten in die Schächte anwenden.

 Bedienungsanleitung
RF-TD-100 
8-in-1 Tragbare Tablet-Dockingstation mit Ständer
Best.-Nr. 2614583

1 Bestimmungsgemäße Verwendung
Diese USB-C® Dockingstation ist ein Adapter mit sieben Anschlüssen, mit denen das begrenzte 
Angebot der Peripherieanschlüsse tragbarer USB-C® Geräte erweitert werden kann. Die 
Station bietet ferner einen USB-C® PD Ladeanschluss und einen integrierten Ständer für 
Smartphones/Tablets. Das Produkt eignet sich für Smartphones, Tablets oder Laptops mit 
USB-C®, die den DisplayPort Alt Modus (DP Alt Modus) sowie das USB-C® Power Delivery-
Protokoll (PD) zur Videoausgabe bzw. zur Schnellaufladung unterstützen. Der HDMI-Anschluss 
des Produkts unterstützt die hochauflösende Videoausgabe mit Ultra HD 4K (3840 x 2160 Pixel 
bei 30 Hz) zum Spiegeln oder Erweitern von Desktops auf einem externen Display, TV-Gerät 
oder Projektor. Plug-und-Play, keine manuelle Installation von Software/Treibern erforderlich.
Das Gerät ist ausschließlich für die Verwendung in Innenräumen bestimmt. Nicht im Freien 
benutzen. Der Kontakt mit Feuchtigkeit ist in jedem Fall zu vermeiden.
Sollten Sie das Gerät für andere als die genannten Zwecke verwenden, kann es beschädigt 
werden. Unsachgemäßer Gebrauch kann zu Kurzschluss, Feuer oder anderen Gefährdungen 
führen.
Das Gerät entspricht den gesetzlichen inländischen und EU-weiten Vorgaben. Aus Sicherheits- 
und Zulassungsgründen dürfen Sie dieses Produkt nicht umbauen und/oder verändern.
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und bewahren Sie sie sicher auf. 
Geben Sie das Produkt nur zusammen mit der Bedienungsanleitung an Dritte weiter.
Alle Firmennamen und Produktbezeichnungen sind Warenzeichen der jeweiligen Inhaber. Alle 
Rechte vorbehalten
HDMI ist eine eingetragene Marke der HDMI Licensing L.L.C.
USB4®, USB Type-C® und USB-C® sind eingetragene Marken von USB Implementers Forum.

2 Lieferumfang
	� Tablet Dockingstation mit integriertem 

Ständer
	� USB-C® / USB-C® Kabel (43,5 cm)
	� Bedienungsanleitung

3 Neueste Informationen zum Produkt     
Laden Sie die neuesten Produktinformationen unter www.conrad.com/downloads herunter 
oder scannen Sie den abgebildeten QR-Code. Folgen Sie den Anweisungen auf der Website.

4 Symbolerklärung
Folgende Symbole befinden sich auf dem Produkt/Gerät oder im Text:

Das Symbol warnt vor Gefahren, die zu Verletzungen führen können.

Das Symbol warnt vor gefährlicher Spannung, die zu Verletzungen durch 
Stromschlag führen kann.

5 Sicherheitshinweise
Lesen Sie sich die Bedienungsanleitung sorgfältig durch und beachten 
Sie insbesondere die Sicherheitshinweise. Sollten Sie die in dieser 
Bedienungsanleitung aufgeführten Sicherheitshinweise und die Angaben zur 
bestimmungsgemäßen Verwendung nicht beachten, übernehmen wir keine 
Haftung für daraus resultierende Personen- oder Sachschäden. Darüber 
hinaus erlischt in solchen Fällen die Gewährleistung/Garantie.

5.1 Allgemeine Hinweise
	� Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von Kindern und Haustieren fern.
	� Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Für Kinder könnte es zu einem 

gefährlichen Spielzeug werden.
	� Sollten Sie noch Fragen haben, die in dieser Bedienungsanleitung nicht beantwortet wurden, 

wenden Sie sich an unseren technischen Kundendienst oder anderes Fachpersonal.
	� Lassen Sie Wartungs-, Änderungs- und Reparaturarbeiten ausschließlich von einer 

Fachkraft bzw. einer Fachwerkstatt ausführen.

5.2 Handhabung
	� Gehen Sie mit dem Produkt vorsichtig um. Stöße, Schläge oder sogar das Herunterfallen 

aus geringer Höhe können das Produkt beschädigen.

5.3 Betriebsumgebung
	� Schützen Sie das Produkt vor mechanischen Beanspruchungen.
	� Schützen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, starken Stößen, brennbaren 

Gasen, Dampf und Lösungsmitteln.



	� Sichern Sie vor dem Einführen eines Speichermediums in das Produkt immer Ihre 
Daten, um sie vor Schäden oder Verlust zu schützen. Entnehmen Sie Speichermedien 
nicht, während das Endgerät darauf liest oder schreibt, andernfalls kommt es zu 
Datenverlusten.

6.	 Trennen Sie das Produkt vom USB-Netzteil, wenn das Endgerät voll aufgeladen ist oder 
wenn das Produkt nicht in Gebrauch ist oder unbeaufsichtigt hinterlassen wird.

9 Reinigung und Pflege
Wichtig:

	– Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Reinigungsalkohol oder andere 
chemische Lösungsmittel. Diese können Gehäuseschäden und Gerätestörungen 
verursachen.

	– Tauchen Sie das Produkt nicht in Wasser. Spülen Sie das Produkt nicht unter dem 
Wasserhahn ab und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus.

1.	 Vor dem Reinigen das Gerät von der Stromversorgung und von den verbundenen Geräten 
trennen.

2.	 Nehmen Sie dann ein trockenes, faserfreies Tuch zur Hand und beginnen Sie mit der 
Reinigung.

3.	 Bewahren Sie das Gerät an einem kühlen und trockenen Ort auf, der vor direktem 
Sonnenlicht geschützt ist.

10 Entsorgung
Alle Elektro- und Elektronikgeräte, die auf den europäischen Markt gebracht werden, 
müssen mit diesem Symbol gekennzeichnet werden. Dieses Symbol weist darauf 
hin, dass dieses Gerät am Ende seiner Lebensdauer getrennt von unsortiertem 
Siedlungsabfall zu entsorgen ist.
Jeder Besitzer von Altgeräten ist verpflichtet, Altgeräte einer vom unsortierten 
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Die Endnutzer sind verpflichtet, 
Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerät umschlossen sind, sowie 
Lampen, die zerstörungsfrei aus dem Altgerät entnommen werden können, vor der 
Abgabe an einer Erfassungsstelle vom Altgerät zerstörungsfrei zu trennen.

Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeräten sind gesetzlich zur unentgeltlichen Rücknahme 
von Altgeräten verpflichtet. Conrad stellt Ihnen folgende kostenlose Rückgabemöglichkeiten 
zur Verfügung (weitere Informationen auf unserer Internet-Seite):

	� in unseren Conrad-Filialen
	� in den von Conrad geschaffenen Sammelstellen
	� in den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von 

Herstellern und Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten Rücknahmesystemen
Für das Löschen von personenbezogenen Daten auf dem zu entsorgenden Altgerät ist der 
Endnutzer verantwortlich. 
Beachten Sie, dass in Ländern außerhalb Deutschlands evtl. andere Pflichten für die Altgeräte-
Rückgabe und das Altgeräte-Recycling gelten.

Dies ist eine Publikation der Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). Alle Rechte 
einschließlich Übersetzung vorbehalten. Reproduktionen jeder Art, z. B. Fotokopie, Mikroverfilmung oder die Erfassung in 
elektronischen Datenverarbeitungsanlagen bedürfen der schriftlichen Genehmigung des Herausgebers. Nachdruck, auch 
auszugsweise, sind verboten. Die Publikation entspricht dem technischen Stand bei Drucklegung.
Copyright 2022 by Conrad Electronic SE.	  � *2614583_v1_0922_02_DS_m_4L_(1)

11 Technische Daten
11.1 Stromversorgung
Eingangsspannung/-Strom............. max. 20 VDC, 5 A (USB-C® PD)
Nennleistung................................... max. 100 W

11.2 Anschlüsse	
USB-C® PD Ladeanschluss............ USB PD Ladeanschluss: max. 100 W, 20 VDC, 5 A
USB-C® (3.0) PD Anschluss  
(Endgerät) *.................................... �USB PD Ladeausgang: max. 100 W, 20 VDC, 5 A;  

USB 3.2 Gen 1, max. 5 Gbps, 5 V, 3 A max. (15 W)  
Unterstützt DP Alt Modus

HDMI Ausgang............................... UHD 4K (3840 x 2160 Pixel bei 30 Hz)
USB-A (3.0) Anschlüsse x 2 *......... �USB 3.2 Gen 1, max. 5 Gbps, 5 V, 0,9 A (4,5 W) pro 

Anschluss, 
(gesamt: 1,8 A, 9 W) 
Unterstützt USB Massenspeichergerät bis max. 1 TB

SD Kartenschacht *#...................... Unterstützt SD-Karten bis max. 1 TB
microSD Kartenschacht *#............. Unterstützt microSD Karten bis max. 1 TB
3,5 mm Audiobuchse  
(Ein- und Ausgang)......................... 16 bit / 48 kHz

* �Datenübertragung: max. 5 Gbps. Die Übertragungsgeschwindigkeit an den Anschlüssen 
sowie der Kartenschächte hängt von den USB-C® Schnittstellenspezifikationen des 
jeweiligen Endgeräts ab.	

# Unterstützt die gleichzeitige Verwendung beider Kartenschächte.	

11.3 Umgebungsbedingungen	
Betrieb............................................ 0 bis +50 °C, 5 – 95 % rF (nicht kondensierend)
Lagerung........................................ -20 bis +60 °C, 5 – 95 % rF (nicht kondensierend)

11.4 Kompatibilität	
Unterstützte Betriebssysteme......... �Windows® 7 / 8 / 8.1 / 10 / 10S / 11 / Windows® RT, 

macOS 10.8.5 (Mindestanforderung) bis macOS 12.4 
(maximal), Linux

Unterstützte  
Smartphone/Tablet-Systeme.......... �Android™ 6.0 oder neuer, iPadOS 13 oder neuer und die 

meisten Notebooks und Smartphones, die den USB-C® 
DP Alt Modus unterstützen

11.5 Sonstiges	
Produktabmessungen  
(B x H x T)...................................... 85 x 54 x 145 mm (geklappt)
Gewicht........................................... 215 g
Unterstützte Tablet-Formate........... max. 30,5 cm (12″)
Belastbarkeit................................... max. 10 kg



5.4 Operation
	� If it is no longer possible to operate the product safely, take it out of operation and protect it 

from any accidental use. DO NOT attempt to repair the product yourself. Safe operation can 
no longer be guaranteed if the product is visibly damaged, is no longer working properly, 
has been stored for extended periods in poor ambient conditions, or has been subjected to 
any serious transport-related stresses.

5.5 Connected devices
	� Also observe the safety and operating instructions of any other devices which are 

connected to the product.

6 Product overview

1 2 3 3 4 5 6

8

7

1 USB-C® PD charging input port 
(max. 20 V/DC, 5 A, 100 W)
Connect a suitable power supply to 
charge the host device. This port only 
supports charging input, it does not 
support data transfer.

5 USB-C® (3.0) PD port (host 
connection)
To connect a USB-C® PD and DP Alt 
Mode enabled smartphone, tablet, or 
laptop to the product.

2 HDMI port (output)
To connect HDMI monitors, TVs, or 
projectors.

6 SD card slot
To read and write data on supported 
SD cards.

3 USB-A (3.0) port x 2
To connect supported USB storage 
devices, mouse, keyboard, webcam, or 
other USB devices.

7 microSD card slot
To read and write data on supported 
microSD cards.

4 3.5 mm audio jack (input/output)
To connect speakers, headphones, 
headsets, or microphone.

8 USB-C® to USB-C® cable (43.5 cm)
To connect the host device to the 
USB-C® (3.0) PD port (5).

7 Setup
1.	 Unpack and remove any protective film from the product.
2.	 Place the product on a table that is level, stable and dry.
3.	 Adjust the stand to a suitable angle, and place your smartphone or tablet on the bracket 

holders. Do not place other larger devices on the product to avoid damage. 

8 Operation
	� Make sure the host device supports DisplayPort Alt Mode (DP Alt Mode) over USB-C® to 

transfer video. If the host device does not support DP Alt Mode, video output will not be 
available from the HDMI port of the product.

1.	 Connect the USB-C® (3.0) PD port (5) on the product to the USB-C® port on your 
smartphone, tablet, or laptop (host) using the USB-C® cable (8) (included).

2.	 Connect the HDMI output port (2) on the product to a monitor, TV, or projector.
3.	 Connect your peripheral devices to the other ports on the product as needed.
4.	 To charge your host device with high-speed charging while it is connected to the product, 

connect the USB-C® PD charging input port (1) on the back of the product to a USB-C® 
PD cable and PD charger (both not included) plugged into a mains outlet. Do not connect 
other devices to this port.

	� When your host device supplies power to peripheral devices, it is recommended to 
connect the product to a suitable USB power supply to provide power to both your 
device and peripheral devices.

5.	 To insert an SD or microSD card into the corresponding slot (6 or 7) on the product, follow 
the correct side of the card as illustrated below. Do not force memory cards into the slots 
to avoid damage.

	� Before inserting a storage device into the product, always backup your files to protect 
them from damage or loss. Do not remove storage devices when the host device is 
reading or writing data to avoid losing data.

6.	 Disconnect the product from the USB power supply when the host device is fully charged, 
or when the product is not in use or unattended.

 Operating Instructions
RF-TD-100 
8-in-1 Portable Tablet Docking Station with Stand
Item No. 2614583

1 Intended use
This USB-C® docking station is a multiport adapter designed with seven ports to expand the 
limited connectivity of your portable USB-C® devices, one USB-C® PD charging input port, and 
one built-in smartphone/tablet stand. The product is suitable for USB-C® enabled smartphones, 
tablets, or laptops that support DisplayPort Alt Mode (DP Alt Mode) and USB-C® Power Delivery 
(PD) for video output and fast charging. The HDMI port of the product supports Ultra HD 4K 
(3840 x 2160 pixels at 30 Hz) high-resolution video output to mirror or extend your desktop 
to an external monitor, TV, or projector. Plug-and-play, no need to manually install software/
drivers.
The product is intended for indoor use only. Do not use it outdoors. Contact with moisture must 
be avoided under all circumstances.
If you use the product for purposes other than those described, the product may be damaged. 
Improper use can result in short circuits, fires, or other hazards.
The product complies with the statutory national and European requirements. For safety and 
approval purposes, you must not rebuild and/or modify the product.
Read the operating instructions carefully and store them in a safe place. Make this product 
available to third parties only together with the operating instructions.
All company names and product names are trademarks of their respective owners. All rights 
reserved.
HDMI is a registered trademark of HDMI Licensing L.L.C.
USB4®, USB Type-C® and USB-C® are registered trademarks of USB Implementers Forum.

2 Delivery content
	� Tablet docking station with built-in stand
	� USB-C® to USB-C® cable (43.5 cm)

	� Operating instructions

3 Latest product information     
Download the latest product information at www.conrad.com/downloads or scan the QR code 
shown. Follow the instructions on the website.

4 Description of symbols
The following symbols are on the product/appliance or are used in the text:

The symbol warns of hazards that can lead to personal injury.

The symbol warns of dangerous voltage that can lead to personal injury by electric 
shock.

5 Safety instructions
Read the operating instructions carefully and especially observe the safety 
information. If you do not follow the safety instructions and information 
on proper handling in this manual, we assume no liability for any resulting 
personal injury or damage to property. Such cases will invalidate the warranty/
guarantee.

5.1 General information
	� The device is not a toy. Keep it out of the reach of children and pets.
	� Do not leave packaging material lying around carelessly. This may become dangerous 

playing material for children.
	� If you have questions which remain unanswered by these operating instructions, contact 

our technical support service or other technical personnel.
	� Maintenance, modifications and repairs must only be completed by a technician or an 

authorised repair centre.

5.2 Handling
	� Please handle the product carefully. Jolts, impacts or a fall even from a low height can 

damage the product.

5.3 Operating environment
	� Do not place the product under any mechanical stress.
	� Protect the product from extreme temperatures, strong jolts, flammable gases, steam and 

solvents.
	� Protect the product from high humidity and moisture.
	� Protect the product from direct sunlight.



9 Cleaning and care
Important:

	– Do not use aggressive cleaning agents, rubbing alcohol or other chemical solutions. 
They damage the housing and can cause the product to malfunction.

	– Do not immerse the product in water. Do not rinse the product under the tap or expose 
to moisture.

1.	 Before cleaning, disconnect the product from the power supply and connected devices.
2.	 Clean the product with a dry, fibre-free cloth.
3.	 Keep the product in a cool and dry place, away from direct sunlight.

10 Disposal
This symbol must appear on any electrical and electronic equipment placed on the 
EU market. This symbol indicates that this device should not be disposed of as 
unsorted municipal waste at the end of its service life.
Owners of WEEE (Waste from Electrical and Electronic Equipment) shall dispose 
of it separately from unsorted municipal waste. Spent batteries and accumulators, 
which are not enclosed by the WEEE, as well as lamps that can be removed from 
the WEEE in a non-destructive manner, must be removed by end users from the 
WEEE in a non-destructive manner before it is handed over to a collection point.

Distributors of electrical and electronic equipment are legally obliged to provide free take-back 
of waste. Conrad provides the following return options free of charge (more details on our 
website):

	� in our Conrad offices
	� at the Conrad collection points
	� at the collection points of public waste management authorities or the collection points set 

up by manufacturers or distributors within the meaning of the ElektroG
End users are responsible for deleting personal data from the WEEE to be disposed of. 
It should be noted that different obligations about the return or recycling of WEEE may apply in 
countries outside of Germany.

11 Technical data
11.1 Power supply
Input voltage/current....................... max. 20 V/DC, 5 A (USB-C® PD)
Rated power................................... max. 100 W

11.2 Ports
USB-C® PD charging input port...... USB PD charging input: max. 100 W, 20 V/DC, 5 A
USB-C® (3.0) PD port (host) *......... �USB PD charging output: max. 100 W, 20 V/DC, 5 A;  

USB 3.2 Gen 1, max. 5 Gbps, 5 V, 3 A max. (15 W)  
Supports DP Alt Mode

HDMI output port............................ UHD 4K (3840 x 2160 pixels at 30 Hz)
USB-A (3.0) ports x 2 *................... �USB 3.2 Gen 1, max. 5 Gbps, 5 V, 0.9 A (4.5 W)/port, 

(total: 1.8 A, 9 W) 
Supports USB storage devices max. 1 TB

SD card slot *#................................ Supports SD cards max. 1 TB
microSD card slot *#....................... Supports microSD cards max. 1 TB
3.5 mm audio input/output jack....... 16-bit 48 kHz

* �Data transmission: max. 5 Gbps. The transfer speed of the ports and slots will vary 
depending on the USB-C® port specification of the host device.

# Supports simultaneous use of both card slots.

11.3 Environment
Operating conditions....................... 0 to +50 °C, 5 – 95 % RH (non-condensing)
Storage conditions.......................... -20 to +60 °C, 5 – 95 % RH (non-condensing)

11.4 Compatibility
Supported operating systems......... �Windows® 7 / 8 / 8.1 / 10 / 10S / 11 / Windows® RT, 

macOS 10.8.5 (lowest) to macOS 12.4 (highest), Linux
Supported smartphone/tablet  
OS.................................................. �Android™ 6.0 or later, iPadOS 13 or later, and most 

notebooks and smartphones that support USB-C® DP Alt 
Mode

11.5 Other
Product dimensions (W x H x D).... 85 x 54 x 145 mm (folded)
Weight............................................ 215 g
Tablet size supported...................... max. 30.5 cm (12″)
Load capacity................................. max. 10 kg

This is a publication by Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). All rights 
including translation reserved. Reproduction by any method, e.g. photocopy, microfilming, or the capture in electronic data 
processing systems require the prior written approval by the editor. Reprinting, also in part, is prohibited. This publication 
represents the technical status at the time of printing.
Copyright 2022 by Conrad Electronic SE.	  � *2614583_v1_0922_02_DS_m_4L_(1)



5.4 Fonctionnement
	� Si une utilisation du produit en toute sécurité n'est plus possible, arrêtez de l’utiliser et 

protégez-le de toute utilisation accidentelle. N'essayez PAS de réparer le produit vous-
même. Un fonctionnement sûr ne pourra plus être garanti si le produit présente des 
dommages visibles, s’il ne fonctionne plus correctement, s’il a été conservé pendant 
de longues périodes dans de mauvaises conditions ambiantes ou s’il a subi de fortes 
contraintes lors du transport.

5.5 Appareils raccordés
	� Respectez également les informations concernant la sécurité et le mode d’emploi pour les 

autres appareils connectés à ce produit.

6 Aperçu du produit

1 2 3 3 4 5 6

8

7

1 Port de charge PD USB-C® 
(max. 20 V/DC, 5 A, 100 W)
Branchez une alimentation adaptée 
pour charger le périphérique hôte. Ce 
port est uniquement un port de charge, 
il ne peut pas servir au transfert de 
données.

5 Port PD USB-C® (3.0) 
(connexion hôte)
Pour brancher un smartphone, une 
tablette ou un ordinateur portable 
compatible USB-C® PD et DP Alt Mode 
au produit.

2 Port HDMI port (sortie)
Pour brancher des moniteurs, des 
téléviseurs ou des projecteurs HDMI.

6 Logement pour carte SD
Pour la lecture et l’écriture de données 
sur des cartes SD compatibles.

3 2 ports USB-A (3.0)
Pour brancher des périphériques de 
stockage USB compatibles, tels que 
souris, clavier, webcam ou d’autres 
périphériques USB.

7 Logement pour carte MicroSD
Pour la lecture et l’écriture de données 
sur des cartes microSD compatibles.

4 Prise jack audio 3,5 mm  
(entrée/sortie)
Pour brancher des hauts-parleurs, des 
écouteurs, un casque ou un micro.

8 Câble USB-C® vers USB-C® (43,5 cm)
Pour brancher l'appareil hôte au port 
PD USB-C® (3.0).

7 Mise en place
1.	 Déballez le produit et retirez-en le film protecteur le cas échéant.
2.	 Placez le produit sur une table plane, stable et sèche.
3.	 Ajustez le support à un angle adapté et placez-y votre smartphone ou tablette. Ne placez 

pas des appareils trop grands sur le produit afin d’éviter de l’endommager. 

8 Fonctionnement
	� Veillez à ce que le périphérique hôte prenne en charge DisplayPort Alt Mode (DP Alt Mode) 

via USB-C® pour le transfert de vidéos. Si le périphérique hôte ne prend pas en charge DP 
Alt Mode, la sortie vidéo ne sera pas disponible via le port HDMI du produit.

1.	 Branchez le port USB-C® (3.0) PD (5) du produit au port USB-C® de votre smartphone, 
tablette ou ordinateur portable (hôte) à l’aide du câble USB-C® (8) (fourni).

2.	 Branchez le port de sortie HDMI (2) du produit à un moniteur, téléviseur ou projecteur.
3.	 Connectez vos périphériques aux autres ports du produit selon vos besoins.
4.	 Pour une recharge à haute vitesse de votre périphérique hôte lorsqu’il est branché au 

produit, branchez le port de charge USB-C® PD (1) situé au dos du produit à un câble 
USB-C® PD et à un chargeur PD (ces deux articles ne sont pas fournis) relié à une prise 
secteur. Ne branchez pas d’autres périphériques sur ce port.

	� Lorsque votre périphérique hôte alimente d’autres appareils, il est recommandé de 
brancher le produit à une alimentation  USB adaptée pour alimenter à la fois votre 
périphérique et les autres appareils.

5.	 Pour insérer une carte SD ou microSD dans la fente correspondante (6 ou 7) du produit, 
veuillez respecter le sens d’insertion de la carte comme illustré ci-dessous. Ne forcez pas 
les cartes mémoires dans les fentes afin d'éviter tout dommage.

 Mode d’emploi
RF-TD-100 
Station d’accueil portable pour tablette 8-en-1
Nº de commande 2614583

1 Utilisation prévue
Cette station d’accueil USB-C® est un adaptateur multiport conçu avec sept ports pour élargir 
la connectivité limitée de vos périphériques portables  USB-C®, un port d’entrée de charge 
PD USB-C® et un support intégré pour smartphone/tablette. Ce produit est compatible avec 
les smartphones et les tablettes USB-C® ou les ordinateurs portables qui prennent en charge 
DisplayPort Alt Mode (DP Alt Mode) et la technologie Power Delivery (PD) USB-C®  pour la 
sortie vidéo et la recharge rapide. Le port HDMI du produit prend en charge la sortie vidéo 
haute résolution Ultra HD 4K (3840 x 2160 pixels à 30 Hz) pour reproduire ou étendre votre 
écran de bureau sur un moniteur externe, un téléviseur ou un projecteur. Fonctionnalité plug-
and-play, pas besoin d'installer manuellement des logiciels/pilotes.
Le produit est destiné uniquement à une utilisation en intérieur. Ne l'utilisez pas à l’extérieur. 
Dans tous les cas, le contact avec l’humidité doit être évité.
Toute utilisation à des fins autres que celles décrites pourrait endommager le produit. Une 
mauvaise utilisation peut entraîner des risques tels que des courts-circuits, des incendies, etc.
Ce produit est conforme aux exigences nationales et européennes en vigueur. Pour des raisons 
de sécurité et d’homologation, toute restructuration et/ou modification du produit est interdite.
Lisez attentivement les instructions du mode d’emploi et conservez ce dernier dans un endroit 
sûr. Ne mettez ce produit à la disposition de tiers qu’avec son mode d’emploi.
Tous les noms d’entreprises et appellations de produits sont des marques commerciales de 
leurs propriétaires respectifs. Tous droits réservés.
HDMI est une marque déposée de HDMI Licensing L.L.C.
USB4®, USB Type-C® et USB-C® sont des marques déposées de l'USB Implementers Forum.

2 Contenu de l’emballage
	� Station d’accueil pour tablette avec 

support intégré
	� Câble USB-C® vers USB-C® (43,5 cm)
	� Mode d’emploi

3 Dernières informations sur le produit     
Téléchargez les dernières informations sur les produits à l’adresse www.conrad.com/downloads ou 
scannez le code QR. Suivez les instructions figurant sur le site Web.

4 Description des symboles
Les symboles suivants figurent sur le produit/appareil ou sont utilisés dans le texte :

Le symbole met en garde contre les dangers pouvant entraîner des blessures 
corporelles.

Le symbole attire l’attention sur la présence d'une tension dangereuse pouvant 
entraîner des blessures par choc électrique.

5 Consignes de sécurité
Lisez attentivement le mode d’emploi et respectez en particulier les consignes 
de sécurité. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages 
corporels ou matériels résultant du non-respect des consignes de sécurité 
et des informations relatives à la manipulation correcte contenues dans ce 
manuel. De tels cas entraînent l’annulation de la garantie.

5.1 Informations générales
	� Cet appareil n’est pas un jouet. Il doit rester hors de portée des enfants et des animaux 

domestiques.
	� Ne laissez pas traîner le matériel d’emballage. Celui-ci peut se révéler dangereux si des 

enfants le prennent pour un jouet.
	� Si vous avez des questions dont la réponse ne figure pas dans ce mode d’emploi, contactez 

notre service d'assistance technique ou tout autre personnel technique.
	� L’entretien, les modifications et les réparations doivent être effectués uniquement par un 

technicien ou un centre de réparation agréé.

5.2 Manipulation
	� Manipulez le produit avec précaution. Des secousses, des chocs ou une chute, même de 

faible hauteur, peuvent endommager le produit.

5.3 Conditions environnementales de fonctionnement
	� N’exposez pas le produit à des contraintes mécaniques.
	� Gardez le produit à l’abri des températures extrêmes, des chocs violents, des gaz 

inflammables, de la vapeur et des solvants.
	� Protégez le produit de l'humidité et des moisissures.
	� Protégez le produit de la lumière directe du soleil.



	� Avant d'insérer un dispositif de stockage dans le produit, effectuez toujours des copies 
de sauvegarde de vos fichiers pour éviter le risque de perte ou de dommage. Ne 
retirez pas les dispositifs de stockage lors de la lecture/l'écriture des données par le 
périphérique hôte afin d'éviter les pertes de données.

6.	 Débranchez le produit de l’alimentation USB lorsque le périphérique hôte est entièrement 
rechargé et lorsque le produit n’est pas utilisé ou qu’il est laissé sans surveillance.

9 Nettoyage et entretien
Important :

	– N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs, de solutions à base d’alcool ou 
tout autre solvant chimique. Ils peuvent endommager le boîtier et provoquer un 
dysfonctionnement du produit.

	– Ne plongez pas le produit dans l’eau. Ne rincez pas le produit sous l’eau du robinet ou 
ne l’exposez pas à l’humidité.

1.	 Débranchez le produit de l’alimentation électrique et des appareils connectés avant de le 
nettoyer.

2.	 Nettoyez le produit à l'aide d'un chiffon sec non pelucheux.
3.	 Conservez le produit dans un endroit frais et sec à l’abri de la lumière directe du soleil.

10 Mise au rebut
Ce symbole doit figurer sur tout équipement électrique et électronique mis sur 
le marché de l’UE. Ce symbole indique que cet appareil ne doit pas être éliminé 
comme un déchet municipal non trié à la fin de sa durée de vie.
Les propriétaires de DEEE (déchets d’équipements électriques et électroniques) 
doivent les éliminer séparément des déchets municipaux non triés. Les batteries 
et accumulateurs usagés, qui ne sont pas inclus dans les DEEE, ainsi que les 
lampes qui peuvent être retirées des DEEE de manière non destructive, doivent 
être retirés des DEEE par les utilisateurs finaux de manière non destructive avant 
d’être déposés dans un point de collecte.

Les distributeurs d’équipements électriques et électroniques sont légalement tenus de fournir 
une reprise gratuite des déchets. Conrad propose les options de reprise gratuites suivantes 
(plus d’informations sur notre site internet) :

	� dans les bureaux Conrad
	� dans les points de collecte Conrad
	� dans les points de collecte des autorités publiques de gestion des déchets ou aux points de 

collecte mis en place par les fabricants ou les distributeurs au sens de l'ElektroG
Les utilisateurs finaux sont responsables de la suppression des données personnelles des 
DEEE à éliminer. 
Il convient de noter que des obligations différentes concernant le retour ou le recyclage des 
DEEE peuvent s'appliquer dans des pays autres que l'Allemagne.

Ce document est une publication de Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Strasse 1, D-92240 Hirschau - Allemagne  
(www.conrad.com). Tous droits réservés y compris la traduction. La reproduction par n'importe quel moyen, p. ex. 
photocopie, microfilm ou saisie dans des systèmes de traitement électronique des données, nécessite l'autorisation 
préalable par écrit de l'éditeur. La réimpression, même en partie, est interdite. Cette publication représente l'état technique 
au moment de l'impression.
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11 Caractéristiques techniques
11.1 Alimentation électrique
Tension/courant d'entrée................ 20 V/CC max., 5 A (USB-C® PD)
Puissance nominale....................... max. 100 W

11.2 Ports :	
Port de charge USB-C® PD............ Entrée de charge USB PD : max. 100 W, 20 V/DC, 5 A
Port USB-C® PD (3.0) (hôte) *........ �Sortie de charge USB PD : max. 100 W, 20 V/DC, 5 A ;  

USB 3.2 Gen 1, max. 5 Go/s, 5 V, 3 A max. (15 W)  
Compatible DP Alt Mode

Port de sortie HDMI........................ UHD 4K (3840 x 2160 pixels à 30 Hz)
2 ports USB-A (3.0) *...................... �USB 3.2 Gen 1, max. 5 Go/s, 5 V, 0,9 A (4,5 W)/port, 

(total : 1,8 A, 9 W) 
Compatible avec dispositifs de stockage USB de 
max. 1 TB

Logement pour carte SD *#............ Compatible avec cartes SD de max. 1 TB
Logement pour carte  
microSD *#..................................... Compatible avec cartes microSD de max. 1 TB
Prise jack entrée/sortie audio  
de 3,5 mm....................................... 16-bit 48 kHz

* �Transmission de données : max. 5 Go/s La vitesse de transfert des ports et des logements 
de cartes varie en fonction des spécifications du port USB-C® du périphérique hôte.

# Prend en charge l’utilisation simultanée des deux logements de cartes.

11.3 Environnement	
Conditions de fonctionnement........ 0 à +50 °C, 5 à 95 % HR (sans condensation)
Conditions de stockage.................. -20 à +60 °C, 5 à 95 % HR (sans condensation)

11.4 Compatibilité
Systèmes d’exploitation  
compatibles.................................... �Windows® 7 / 8 / 8.1 / 10 / 10S / 11 / Windows® RT, 

macOS 10.8.5 (minimum) à macOS 12.4 (maximum), 
Linux

Systèmes d’exploitation compatibles  
de smartphone/tablette................... �Android™ 6.0 ou supérieur, iPadOS 13 ou supérieur, et la 

plupart des ordinateurs portables et des smartphones qui 
prennent en charge USB-C® DP Alt Mode

11.5 Autre	
Dimensions du produit  
(L x H x P)....................................... 85 x 54 x 145 mm (replié)
Poids............................................... 215 g
Dimensions de tablette  
compatibles.................................... max. 30,5 cm (12″)
Capacité de charge........................ 10 kg max.



	� Bescherm het product tegen hoge luchtvochtigheid en vocht.
	� Bescherm het product tegen direct zonlicht.

5.4 Gebruik
	� Als het product niet langer veilig gebruikt kan worden, stel het dan buiten bedrijf en 

zorg ervoor dat niemand het per ongeluk kan gebruiken. Probeer het product NIET zelf 
te repareren. Een veilige werking kan niet meer worden gegarandeerd als het product 
zichtbaar beschadigd is, niet meer naar behoren werkt, voor langere tijd in slechte 
omgevingsomstandigheden is opgeslagen of aan ernstige transportgerelateerde 
belastingen is blootgesteld.

5.5 Aangesloten apparatuur
	� Neem tevens de veiligheids- en gebruiksinstructies van andere apparaten die op het 

product zijn aangesloten in acht.

6 Productoverzicht

1 2 3 3 4 5 6

8

7

1 USB-C® PD laad-ingangspoort 
(max. 20 V/DC, 5 A, 100 W)
Sluit een geschikte voeding aan om 
het hostapparaat op te laden. Deze 
poort ondersteunt alleen laadingang en 
ondersteunt geen gegevensoverdracht.

5 USB-C® (3.0) PD poort 
(hostverbinding)
Om een smartphone, tablet of laptop 
met een USB-C® PD en DP Alt Mode 
aan te sluiten op het product.

2 HDMI poort (uitgang)
Voor het aansluiten van HDMI-
monitoren, tv’s of projectoren.

6 SD-kaartsleuf
Om gegevens van SD-kaarten te 
lezen/naar SD-kaarten te schrijven.

3 USB-A (3.0) poort x 2
Om ondersteunde USB-
opslagapparaten, muis, toetsenbord, 
webcam of andere USB-apparaten aan 
te sluiten.

7 MicroSD-kaartsleuf
Om gegevens van micro-SD-kaarten 
te lezen/naar micro-SD-kaarten te 
schrijven.

4 3,5 mm audio-aansluiting  
(ingang/uitgang)
Om luidsprekers, hoofdtelefoons, 
headsets of microfoons aan te sluiten.

8 USB-C® naar USB-C® kabel (43,5 cm)
Om het hostapparaat aan te sluiten op 
de USB-C® (3,0) PD-poort (5).

7 Installatie
1.	 Pak uit en verwijder eventuele beschermfolie van het product.
2.	 Plaats het product op een vlakke, stabiele en droge tafel.
3.	 Stel de standaard in op een geschikte hoek en plaats uw smartphone of tablet op de 

beugelhouders. Plaats geen andere grotere apparaten op het product om schade te 
voorkomen. 

8 Gebruik
	� Zorg ervoor dat het hostapparaat DisplayPort Alt Mode (DP Alt Mode) via USB-C® 

ondersteunt om video’s door te sturen. Als het hostapparaat DP Alt Mode niet ondersteunt, 
is video-overdracht niet beschikbaar via de HDMI-poort van het product.

1.	 Sluit de USB-C® (3.0) PD poort (5) van het product aan op de USB-C® poort van uw 
smartphone, tablet of laptop (host) door middel van de USB-C® kabel (8) (inbegrepen).

2.	 Sluit de HDMI-uitgang (2) van het product aan op een monitor, tv of projector.
3.	 Sluit indien nodig uw randapparatuur aan op de andere poorten van het product.
4.	 Om uw hostapparaat op te laden met de snellaad-functie terwijl het is aangesloten op 

het product, sluit u de USB-C® PD-laadpoort (1) aan de achterkant van het product aan 
op een USB-C® PD-kabel en PD-lader (beide niet inbegrepen) die is aangesloten op een 
stopcontact. Sluit geen andere apparaten aan op deze poort.

	� Wanneer uw hostapparaat stroom levert aan randapparatuur, wordt aanbevolen om 
het product aan te sluiten op een geschikte USB-voeding om zowel uw apparaat als 
randapparatuur van stroom te voorzien.

5.	 Om een SD- of micro-SD-kaart in de overeenkomstige sleuf (6 of 7) van het product 
te plaatsen, volg dan de juiste kant van de kaart zoals hieronder afgebeeld. Forceer 
geheugenkaarten niet in de sleuven om schade te voorkomen.

 Gebruiksaanwijzing
RF-TD-100 
8-in-1 draagbaar tablet-dockingstation met standaard
Artikelnr. 2614583

1 Beoogd gebruik
Deze USB-C® dockingstation is een adapter met meerdere poorten die is ontworpen met zeven 
poorten om de beperkte connectiviteit van uw draagbare USB-C® apparaten uit te breiden, 
één USB-C® PD-oplaadpoort en één ingebouwde smartphone-/tabletstandaard. Het product 
is geschikt voor smartphones, tablets of laptops met USB-C® die DisplayPort Alt Mode (DP Alt 
Mode) en USB-C® Power Delivery (PD) voor video-uitvoer en snel opladen ondersteunen. De 
HDMI-poort van het product ondersteunt Ultra HD 4K (3840 x 2160 pixels bij 30 Hz) video-
uitgang met hoge resolutie om uw desktop te spiegelen of uit te breiden naar een externe 
monitor, tv of projector. Plug-and-play, het is niet nodig om software/drivers handmatig te 
installeren.
Het product is alleen bestemd voor gebruik binnenshuis. Gebruik het niet buitenshuis. Contact 
met vocht moet absoluut worden vermeden.
Het product kan schade oplopen als het wordt gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven 
beschreven. Verkeerd gebruik kan resulteren in kortsluiting, brand of andere gevaren.
Het product is in overeenstemming met de nationale en Europese wettelijke voorschriften. Om 
veiligheids- en goedkeuringsredenen mag u niets aan dit product veranderen.
Lees de gebruiksaanwijzing goed door en bewaar deze op een veilige plek. Het product mag 
alleen samen met de gebruiksaanwijzing aan derden worden doorgegeven.
Alle bedrijfs- en productnamen zijn handelsmerken van de betreffende eigenaren. Alle rechten 
voorbehouden.
HDMI is een geregistreerd handelsmerk van de HDMI Licensing L.L.C.
USB4®, USB Type-C® en USB-C® zijn gedeponeerde handelsmerken van USB Implementers 
Forum.

2 Leveringsomvang
	� Tablet-dockingstation met geïntegreerde 

standaard
	� USB-C® naar USB-C® kabel (43,5 cm)
	� Gebruiksaanwijzing

3 Nieuwste productinformatie     
Download de meest recente productinformatie op www.conrad.com/downloads of scan de 
afgebeelde QR-code. Volg de aanwijzingen op de website.

4 Beschrijving van de symbolen
De volgende symbolen staan op het product/apparaat of worden gebruikt in de tekst:

Dit symbool waarschuwt voor gevaren die tot persoonlijk letsel kunnen leiden.

Dit symbool waarschuwt voor gevaarlijke spanning die kan leiden tot persoonlijk 
letsel door elektrische schokken.

5 Veiligheidsinstructies
Lees de gebruiksaanwijzing aandachtig door en neem vooral de 
veiligheidsinformatie in acht. Indien de veiligheidsinstructies en de 
aanwijzingen voor een juiste bediening in deze gebruiksaanwijzing niet 
worden opgevolgd, aanvaarden wij geen verantwoordelijkheid voor hieruit 
resulterend persoonlijk letsel of materiële schade. In dergelijke gevallen 
vervalt de aansprakelijkheid/garantie.

5.1 Algemene informatie
	� Dit apparaat is geen speelgoed. Buiten het bereik van kinderen en huisdieren houden.
	� Laat verpakkingsmateriaal niet achteloos rondslingeren. Dit kan voor kinderen gevaarlijk 

speelgoed worden.
	� Als u nog vragen hebt die niet door deze gebruiksaanwijzing worden beantwoord, kunt u 

contact opnemen met onze technische dienst of ander technisch personeel.
	� Onderhoud, aanpassingen en reparaties mogen alleen uitgevoerd worden door een 

technicus of een daartoe bevoegd servicecentrum.

5.2 Omgang
	� Behandel het product met zorg. Schokken, stoten of zelfs een val van geringe hoogte 

kunnen het product beschadigen.

5.3 Bedrijfsomgeving
	� Stel het product niet aan mechanische spanning bloot.
	� Bescherm het product tegen extreme temperaturen, sterke schokken, ontvlambare gassen, 

stoom en oplosmiddelen.



	� Voordat u een opslagapparaat in het product plaatst, moet u altijd een back-up van 
uw bestanden maken om ze te beschermen tegen beschadiging of verlies. Verwijder 
geen opslagapparaten wanneer het hostapparaat gegevens leest of schrijft om 
gegevensverlies te voorkomen.

6.	 Koppel het product los van de USB-voeding wanneer het hostapparaat volledig is 
opgeladen, of wanneer het product niet in gebruik is of onbeheerd is.

9 Onderhoud en reiniging
Belangrijk:

	– Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen, schoonmaakalcohol of andere 
chemische oplossingen. Ze beschadigen de behuizing en kunnen een storing aan het 
product veroorzaken.

	– Dompel het product niet in water. Spoel het product niet af onder de kraan en stel het 
niet bloot aan vocht.

1.	 Verbreek voor de reiniging de stroomverbinding van het product en de aangesloten 
apparaten.

2.	 Reinig het product met een droog, pluisvrij doekje.
3.	 Bewaar het product op een koele en droge plek, uit de buurt van direct zonlicht.

10 Weggooien
Dit symbool moet zijn aangebracht op alle elektrische en elektronische apparatuur 
die op de EU-markt wordt gebracht. Dit symbool geeft aan dat dit apparaat aan 
het einde van zijn levensduur niet als ongesorteerd gemeentelijk afval mag worden 
afgevoerd.
Het AEEA-symbool (Afgedankte Elektrische en Elektronische Apparatuur) schrijft 
voor dat het apparaat gescheiden van ander afval moet worden afgevoerd. 
Gebruikte batterijen en accu's die niet onder de AEEA vallen, net als lampen die 
op niet-destructieve wijze uit de AEEA kunnen worden verwijderd, moeten door 
eindgebruikers op niet-destructieve wijze uit de AEEA worden verwijderd voordat 
deze worden afgegeven bij een inzamelpunt.

Distributeurs van elektrische en elektronische apparatuur zijn wettelijk verplicht tot gratis 
terugname van afval. Conrad biedt de volgende retourmogelijkheden: gratis (meer informatie 
op onze website):

	� in onze Conrad-kantoren
	� bij de Conrad-inzamelpunten
	� bij de inzamelpunten van de openbare afvalbeheerinstanties of de inzamelpunten die zijn 

opgezet door fabrikanten of distributeurs in de zin van de ElektroG
Eindgebruikers zijn verantwoordelijk voor het verwijderen van persoonsgegevens uit de te 
verwijderen AEEA. 
Houd er rekening mee dat er in landen buiten Duitsland andere verplichtingen kunnen gelden 
met betrekking tot het retourneren of recyclen van AEEA.

Dit is een publicatie van Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Str. 1, D-92240 Hirschau (www.conrad.com). Alle rechten, 
vertaling inbegrepen, voorbehouden. Reproducties van welke aard dan ook, bijvoorbeeld fotokopie, microverfilming of 
de registratie in elektronische gegevensverwerkingsapparatuur, vereisen de schriftelijke toestemming van de uitgever. 
Nadruk, ook van uittreksels, verboden. De publicatie voldoet aan de technische stand ten tijde van het drukken.
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11 Technische gegevens
11.1 Stroomvoorziening
Ingangsspanning/-stroom............... max. 20 V/DC, 5 A (USB-C® PD)
Nominaal vermogen....................... max. 100 W

11.2 Poorten
USB-C® PD laad-ingangspoort....... USB PD laadingang: max. 100 W, 20 V/DC, 5 A
USB-C® (3.0) PD-poort (host) *...... �USB PD-laaduitgang: max. 100 W, 20 V/DC, 5 A;  

USB 3.2 gen 1, max. 5 Gbps, 5 V, 3 A max. (15 W)  
Ondersteunt DP Alt-modus

HDMI-output-poort.......................... UHD 4K (3840 x 2160 pixels bij 30 Hz)
USB-A (3.0) poorten x 2 *............... �USB 3.2 gen 1, max. 5 Gbps, 5 V, 0.9 A (4.5 W)/poort, 

(totaal: 1.8 A, 9 W) 
Ondersteunt USB-opslagapparaten max. 1 TB

Sd-kaartsleuf *#.............................. Ondersteunt SD-kaarten tot 1 TB
Micro-SD-kaartsleuf *#................... Ondersteunt micro-SD-kaart max. 1 TB
3,5 mm audio-ingang/-uitgang........ 16-bit 48 kHz

* �Gegevenstransmissie: max. 5 Gbps. De overdrachtssnelheid van de poorten en sleuven 
is afhankelijk van de USB-C®-poortspecificatie van het hostapparaat.

# Ondersteunt gelijktijdig gebruik van beide kaartsleuven.	

11.3 Omgeving
Bedrijfsomstandigheden................. 0 tot +50 °C, 5 – 95 % RV (niet condenserend)
Opslagomstandigheden.................. -20 tot +60 °C, 5 – 95 % RV (niet condenserend)

11.4 Compatibiliteit	
Ondersteunde  
besturingssystemen........................ �Windows® 7 / 8 / 8.1 / 10 / 10S / 11 / Windows® RT, 

macOS 10.8.5 (laagste) tot macOS 12.4 (hoogste), Linux
Ondersteunde smartphone/tablet  
OS.................................................. �Android™ 6.0 of hoger, iPadOS 13 of hoger en de meeste 

notebooks en smartphones die USB-C® DP Alt-modus 
ondersteunen

11.5 Overig
Productafmetingen (b x h x d)........ 85 x 54 x 145 mm (opgevouwen)
Gewicht........................................... 215 g
Ondersteund tabletformaat............. max. 30,5 cm (12″)
Belastingscapaciteit........................ max. 10 kg


